
الأَحدَِ يوَمَْ رجَبٍَ شهَرُْ أَ .بدََ

النبي وقال
وَ رجَبََ فىِ لنَاَ باَركِْ الَلهّمَُّ
رمَضَاَن بلَغِّنْاَ وَ شعَبْاَنَ .

الثلاثة الحرم اَلأشهر
النهار و الليل مع ساعة وعشرون اربع

الرحمات فيها مباركتتنزل

جل و عز الله يقول
رجبل شهر

الله شهر هو
هو شعبان و
النبي شهر

ضان
شهرالأم

لنَاَ؟ ا هذَٰ يعَنْيِ ة—ماَذَا
الآْن؟َ— لنَاَ ا هذَٰ يعَنْيِ ماَذَا

شهَرِْ فيِ الآْنَ نحَْنُ
يقَوُلوُنَ واَلنَّاسُ :ٱللّٰهِ،

ٱلعْجَاَئِبُ» ترُىَ رجََبٍ «فيِ
ٱللّٰهِ» قُدْرةَُ ترُىَ رجََبٍ شهَرِْ .«فيِ

رَبَّ نعَُظِّمَ أَنْ ويََنْبغَيِ
تعَْظِيماً شهَرْهِِ فيِ ٱلعْاَلَمِينَ

باِلصِّياَمِ،خاَصًّا ،وذَٰلِكَ
، ٱللّٰهِ وذَِكرِْ

فيِ ٱلخْاَصَّةِ وَباِلْيقََظَةِ
يجَرْيِ ماَ وإَِلىَ إِلَيْهِ ،ٱلنَّظرَِ

جَديِدةٍَ .وَبحَِيوَيَِّةٍ

نفَسِْ وفَيِ الوْاَجبِِ منَِ إِنَّهُ
لتِكَرْيِمِ حيَاَتنِاَ فيِ فرُصْةٌَ الوْقَتِْ
فيِ جلَاَلهُُ جلََّ العْاَلمَيِنَ ربَِّ
خاَصٍّ بشِکَلٍْ رجَبََ شهَرِْ
وَ اللَّهِ وذَكِرِْ الصيِّاَمِ منَِ

ٱلخْاَصَّةِ وَ:وَباِلْيقََظَةِ
يجَرْيِ ماَ وإَِلىَ إِلَيْهِ ٱلنَّظرَِ ،فيِ

جَديِدَ :وَبحَِيوَيَِّةٍ

صلى الله عليه وسلم

— Mādhā yaʿnī hādhā lanā?
— Mādhā yaʿnī hādhā lanā al-ān?

Naḥnu al-āna fī shahr Allāh,
wa-n-nāsu yaqūlūn:

“Fī Rajab turā al-ʿajāʾib.”
Fī shahr Rajab taẓhar qudrat Allāh.
Wa-yanbaghī an nuʿaẓẓima Rabba
al-ʿālamīna fī shahrihi taʿẓīman
khāṣṣan, wa-dhālika bi-ṣ-ṣiyāmi
wa-dhikri Allāh,
wa-bi-l-yaqaẓati al-khāṣṣati fī n-
naẓari ilayhi wa-ilā mā yajrī,
wa-bi-ḥayawiyyatin jadīdah.

Innahu mina al-wājibi wa fī nafsil-
waqti furṣatun fī ḥayātinā li-takrīmi
Rabbil-ʿĀlamīna jalla jalāluhu fī
shahr Rajaba bi-shaklin khāṣṣin
mina aṣ-ṣiyāmi wa Dhikril-Lāhi wa:
wa-bi-l-yaqaẓati al-khāṣ-ṣati fī n-
naẓari ilayhi wa-ilā mā yajrī, wa-
bi-ḥayawiyyatin jadīdah.

صلى الله عليه وسلم

“

Es ist unsere Pflicht und zugleich
Chance unsere Lebens, den Herrn
der Welten jalla jalalahu in Seinem
Monat Rajab in besonderer Weise
durch Fasten und Dhikru Lllah zu
ehren und: und durch eine
sorgfältige Aufmerksamkeit für Ihn jj
und für das, was mit neuer Vitalität
geschieht.


